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Feja Dávidok.
Kassán gyülekeztek össze a 

ifjak s mintha Kurucz Feja Dávidék szel­
leme lepte volna meg őket egy perezre: 
a gyülekezésből olyan tülekedés lett, hogy 
Feja Dávid szinrehozója tanulhatott volna 
belőle drámai elevenséget. Volt csattanója 
a jelenetnek olyan, hogy különb sem j 
kellett. r

Legalább látott Kassa varosa olyas­
valamit, a mit még más városok nem 
tapasztaltak: a magyar ifjak piaczi jele­
netét. , f , .

Volt már diákkongresszus másfele is, 
máskor is. Nagyvárad szintén megkapta 
a maga kongresszusát, meg pedig illő 
elevenséggel felpaprikázva. Vö t itt is nemi 
zajongás, kisebb-nagyobb összekoezodások, 
de olyan botrányoknak, mint a milyeneken 
Kassán épülhetett a közönség, meg sehol 
sem akadt párja.

Ennek pedig az az oka, hogy nagyon 
is hatása alá kerültek ifjaink a Feja 
Dávid szellemének.

Ki is az a Feja Dávid .
Egy meglehetősen unalmas darab hőse, 

a kinek nevén és ajkán ott díszeleg ugyan 
a »kurucz« jelző, de egyébként alig van 
köze a kurucz dicsőséghez. Hősnek papucs­
hős a ki csak a halállal szemben embe­
rei.’meg magát; ha már «^en^ppen 
hősiességet keresünk benne, akkor inkább 
az Izraelbeli Dávid vitézsége illik rá a 
ki parittyával pukkant le óriásokat. ^aj-

nos, hogy ez a jeles művelet csak 3000 
évvel ezelőtt sikerülhetett.

Kurucz Feja Dávid prototípusa a hős-
I nek induló, de hőssé lenni nem tudó 
I alakoknak. S ha már Kassa városában

_ ___ _____ v }

akkor jobb" lett volna a magyar ifjúság­
nak inkább nem is mennie Kassára.

Hősöknek indultak, a kik szervez­
kednek a nemzetközi diákkongresszusra 
— és a botrányokkal általános örömet

I okoztak Bukarestnek. Idealistáknak in- ; 
dúltak, a kik egy fittyre leintik a párbaj- j 
dühöt — és reálisan megrekedt a moz- ! 
«alom. Szeretetet prédikáltak mindnyájan 
az ifjúság kebelében — és első dolga 
volt egy jól ismert töredéknek, hogy el­
keseredve támadjon a legszebb működést 
kilejtő ifjúságra, a budapestire. I

Szóval kuruezoknak indultak, de csak 
Feja Dávid lett belőlük.

*
Ámde nemcsak a fiatalság fejadávid- 

kodott. Ma már az apák is örökölnek a 
fiuktól, nemcsak a fiuk az apáktól. Feja 
Dávid szelleme ................ ”
ezokra is.

Első sorban
pártra. , ...

Gyönyörűen indult a pártnak ez idei 
működése. A nemzeti érdekek védelmében 
annyi leleményességet és erélyt árult el 
a párt, mint még ritkán. Ha itt-olt túl is 
lőtt a czélon, nem volt olyan nagy sze­
rencsétlenség s nem rontotta le azt a 
kedvező benyomást, melyet a párt egész 
viselkedése a nemzetben keltett.

magyar j ennyire terjed a Feja Dávid szelleme,

Igazi kurucz hadjárat volt a közjogi 
labancz ezopfok ellen. Olyan szépen ment 
az egész, hogy már azt hittük, a 
ezopf-irtásban lekapja a párt a saját 
ezopfját is.

Mert van a 48-as pártnak egy 
külön ezopfja, mely épp úgy illik 
mint Mária Terézia hű magyar nemesei­
nek pengő sarkantyújához a csupasz száj, 
a német beszéd, franczia paróka és spanyol 
etikett. A 48-as pártnak ez a ezopfja: az 
állandó borzadály a delegácziótól.

Mostani harczias viselkedése alatt azt 
a reményt keltette a párt, hogy 
valahára belemelegedik a harczba 
csapással beveszi a delegácziót is 
foglalja ellenőrző nehéz őrállását 
fenyegetettebb nemzeti ponton, a 
miniszterekkel szemben.

Csalódtunk megint.
A 48-as párt egyáltalán nem

az apák is örökölnek a 

átterjedt öregebb kuru-

a legkuruczabb 48-as

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZAJA. Inem "’8“L J?.Ihä fcprineőt éavütt t<

A tánezos.
Irta: Armand Charpentier.

I.
Julién ur, 25 éves.
Jeanne kisasszony, 20 éves.
(Nagy bál egy gazdag polgárcsaládnál. A sza­

lonok modern stílben vannak berendezve^ l Tossz 
szobasor délszaki növényekkel, elektromos csillárok 
kai stb. díszítve. Hajnali három óra. Apró, bara La­
gos zugokban, spanyolfalaktól védve, a tanezban 
kifáradt párok beszélgetnek.)

Julien: Igaz az, amit éppen most hallot­
tam. Jeanne kisasszony ?

Jeanne: Micsoda ?
Julién. Ön férjhez megy ■ nnmnnt
Jeanne: Igaz • • • hozzámegyek Dumont 

árhoz. ,
Julien-. Tehát csakugyan?
Jeanne: No igen! ■ • • Mii .; lA-nfii 

rät? Hiszen ez a dolog nem valami rendki uh.
Julien: Az attól függ, hogy ki • • • fi­

soknak bizonyára nem, de nekem . . . i - 
nem; nem tudok belenyugodni. _

Jeanne: Talán boszankodik miatta .
Julién Kedves Jeanne kisasszony, itt ege 

«»,> Mgonktan vagyunk, wrfrt
a diplomata-képességét pazarolni . . . túszén

nagy

saját 
neki.

végre 
s egy 
és ei- 
a leg- 
közös

akart 
fellépni a magasabb politika színpadján 
szereplőnek. Megelégedett a kakasülővel 
is. Mikor oda nem akarták beengedni, 
addig döngette a tisztelettel bezárt ajtót, 
mig hosszú orral engedtek nekik. Mikor 
bebocsátották a 48-as képviselőket, akkor 
aztán nem mentek el. Marad minden, 
ahogy volt, a közjogi ezopfok tovább is 
ott díszelegnek a magyar alkotmányon, 
de megmaradt a 48-as párt delegáczió- 
hajporos ezopfja is. Ha változás esett 
rajta mindössze annyi esett, hogy kontyba 
csavarták; most már nemcsak otthon 
duzzoghat a kurucz a hadügyminiszter 
ellen, hanem a delegáczionális bizottsá­
gok kakasülöjén is. Ami bizony egyre- 
megy.

■ ■ raar 
öt éve hogy az első keringöfegyOtt tánczol- 
tuk . .’ • akkor még leeresztve hordta a hajat

S attól fogva én voltam a leghűségesebb 
tánezosa. Azt hiszem, nem elbizakodottság 
tőlem, ha azt mondom, hogy velem jobban 
szeretett tánczolni, mint akárki inassal.

Jeanne: Ez szent igaz, mert mint fanezos 
ritkítja a párját. Bosztont csak magaval lehet 
igazán tánczolni . . . Igazi gyönyörűség Az 
ember csak úgy siklik, csak úgy repül tova a 
parketten! Semmi botlás, semmi összeütkö­
zés .. . Ön valóságos művészettel tudja kike­
rülni a lökéseket, mesteri módon suhan at 
a tömkelegen. Soha még meg sem érintett sen­
kit, soha a ruhája szélére sem lépett a tan- 
ezosnőjének ... „ a

Julién (hivalkodva): Hm. Lgy-t / • • 
milyen eleganciával tudom tartam a táncos­
nőm balkezét. Versenyezhet-e velem valaki

í ebben ? Hol kecsesen leeresztem, hol meg elő­
kelő, méltóságos mozdulattal fölemelem. S mind­
ezt olyan fáradhatatlanul ...

Jeanne: Igen, ez igaz; ebben on para - 
lan. De nem értem, hogy mi köze mind ennek 
az én férjhezmenetelemhez ?

Julién: Még többet is kell mondanom ? 
Azt hiszem, elég gyakran értésére adtam 
önnek hogy nem volt egészen közömbös előt­
tem hogy többet éreztem ön iránt, mint mással 
szemben, hogy vonzalmam . . . szóval remél­
tem, hogy a feleségemmé lesz.

Jeanne: De hisz erről sohasem beszélt ..
Julien: Edes Istenem, az ilyen dolgot nem 

mondja el az ember úgy, mint ahogy például 
fagylaltot rendel . . . Ezt érezni kell ...

Jeanne: S aztán ön éppen nem olyan 
ember, akiről azt lehetne hinni, hogy házas­
ságról gondolkozik.

Julien: Hogyan ?
Jeanne: Hogyan? Igazán . . . magam sem 

tudom . . • csak úgy eszembe jutott . . ■ 
Tudja, mi leányok néha azzal mulatjuk ma­
gunkat, hogy a fiatal embereket osztályozzuk. 
Azt mondjuk: ez fiatalon fog házasodni, az 
később nősül, úgy harminca éves korában 
amaz meg csak negyven éves korában érik 
meg a házasságra. Az pedig agglegényként fog 
m, gl Julien: S melyik kategóriába tartozom én ?

Jeanne: Ön? . . . Ön egyszerűen az az ur. 
akivel tánczolunk.

Julién: Nem értem.
Jeanne: Én önt. csak bálon láttám, csat 

mint tánczosl ismerem. Ha rágondolok önre, 
mindig csak fekete frakkban, fehér »J^keDdo; 
vei látom . . . 0n rendezi a négyeseket a 
kotillont, keringőz, bosztonoz, 9*óv^\a/rtŐ- 
ur, akivel tánczolunk. Ezen csak nem sérto- 
d‘k ™lulien: Nem, nem . . • bizonyára nem. 
(Komolyan) Csak kissé elszomorít. En mast 
álmodtam De végre is • • • ha mást válasz- 

1 tolt . ■ •

po.Ua
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Kuruczoknak indultak ők is, de csak 
Feja Dávid lelt belőlük.

*

Hir szerint Urley Kálmán is fellép újból a 
margittai kerületben. Ez azonban még bizony­
talan. Megválasztása nagyon kétséges.

vesznek már a köz- és magántisztviselők. Re- 
mélhető, hogy 
megfélemlíteni 
szövetkezetek

az aradi kirohanás nem fogja 
a minisztert s a fogyasztási 
tovább is fognak virágzani.

Végigsétálhatnánk így az egész ma­
gyar közélet újabb jelenségein s minde­
nütt ugyanazt az eredményt látnók. Szép 
kezdet, nevetségesen kicsiny vég. Nagy 
lelkesedés, még nagyobb lehűlés. Sok 
szó, kevés tett. Önérzet a négy fal közt, 
»alászolgája !« kifelé. Nemzetté akarunk 
lenni, letörnek bennünket. Állammá aka­
runk olvadni, szétdarabolnak. Egygyé 
akarunk lenni a magyarság jegyében, 
szétrobbantanak idegenből becsempészett 
titkos és nem titkos jelszavakkal.

De mit érne ez a kritikai séta ? Nem 
változtatna az a dolgokon semmit: a 
Feja Dávidból csak akkor lesz kurucz, 
ha válság elé kerül. Akkor vagy győz, 
vagy pedig meghal és lelkesítő példát ad 
fiainak. Feja Dávidot tűzben kell újra 
kuruczczá keresztelni.

Addig pedig mig ez elérkezik, a legheve­
sebb, legőszintébb kritika semrázhatja meg a 
nemzetet. A kritika is a megkritizállak 
sorsára jut: erélyesen indul s eredmény 
nélkül végződik, kurucznak készül, de 
bizony csak Feja Dávid lesz belőle.

Dr. K. A.

A margittai mandátum.
Általános feltűnést keltett a margittai man­

dátum sorsa s a kir. Kúria Ítélete, amely a 
panaszosokat, akiknek igaza bebizonyítást nyert, 
az eljárási költségekben elmarasztalta.

Az uj választásra már megindultak nem 
csak a kombinácziók, hanem a korteskedések 
is. A legújabb jelölt Szilágyi Zsigmond mics- 
kei nagybirtokos, aki 48-as programmal lép fel. 
Vállalkozásának azonban aligha lesz sikere, 
meri az országos függetlenségi 48-as pártnak 
Szathmári Mór a jelöltje, aki Orleyvel szem­
ben kisebbségben maradt az októberi választá­
soknál. Kossuth Ferencz ugyanis kijelentette, 
hogy feltétlenül Szathmári Mór lesz a párt hi­
vatalos jelöltje, akit eddigi nagy szolgálataiért 
és a párt érdekében kifejlett tevékenységéért 
támogat.

A delegácziók.
A magyar delegácziók külügyi albizottsága 

tegnap délelőtt 11 órakor ülést tartott, me­
lyen a delegáczió plénuma elé terjesztendő 
külügyi jelentést hitelesítették. A jelentést 
Palk Miksa előadó készítette. Az ülésen a kö­
zös kormány részéről Goluchovski és Kállay, 
mig a magyar kormány részéről Szélt Kálmán 
volt jelen. A Kossuth-párt részéről mint >iu- 
spekcziós« Rákosi Viktor képviselő hallgatta 
végig az ülést.

Déli 12 órakor a hadügyi, egy órakor pe­
dig a tengerészeti albizottság tartott ülést, 
melyen a hadügyi illetve tengerészeti jelen­
tést hitelesítették.

Délután 4 órakor a négyes albizottság fog 
egybegyülni, hogy a Bosznia-Herczegovináról 
szóló jelentést hitelesítse.

A fogyasztási szövetkezetek ellen.
A merkantil körök újbóli intéztek kiroha­

nást a fogyasztási szövetkezetek ellen, ezút­
tal Aradon. Értekezletet tartottak [Sándor Pál 
vezérlete alatt s nagy jajgatás után elhatá­
rozta az értekezlet, hogy: 1. fölíratot ■ intéz a j 
kereskedelmi miniszterhez oly intézkedés ér­
dekében. hogy a fogyasztási szövetkezetek üz­
leteiket csakis tagjaikra terjeszthessék ki, 

‘ csak azoknak adhassanak el árukat; 2. meg­
keresi a belügyminisztert az iránt, miszerint 
rendelettel meghagyassék, hogy a közigazga­
tási tisztviselők a községi jegyzők, valamint 
a községi elöljáróságok tagjai a fogyasztási 
szövetkezetnek se alapításában se vezetésében ne 
vehessenek részt. Fájhat az aradi kalmároknak, 
hogy felébredt az öntudat a nép igazi ba­
rátaiban s ezek a uép megmentésére tömö­
rülnek s kiragadni igyekeznek karmaikból 
eddigi áldozataikat. Az azonban már túl­
megy minden képzeleten, hogy a köz- és ma­
gántisztviselők polgári integritását is megme­
rik támadni. Erre semmi joguk nincsen. Okuk 
azonban annyiban lehet, hogy a szövetke­
zeti mozgalomban mindinkább élénk részt

A kiegyezés.
Az osztrák és a magyar miniszterek ma 

folytatták a tanácskozásukat. A pénzügyminisz­
tériumban Körber miniszterelnök és Böhm- 
Bawerk osztrák pénzügy miniszter tanácskoztak 
Lukács László pénzügyminiszterrel, mig a 
kereskedelmi minisztériumban báró Call osz­
trák kereskedelmi miniszter és Láng Lajos 
értekeztek egymással. Ezeket a tanácskozá­
sokat megelőzőleg a miniszterelnökségben Széli 
és Körber körülbelül egy órahosszat érte­
keztek.

A fogyatékos törvény.
Örley Kálmán lemondása s a tegnap ki­

hirdetett kúriai Ítélet alkalmából a kormány­
párti Pesti Napló a következőket írja:

Természetesen a kúriai bíráskodásról 
van szó. Erről a törvényről az alig féleszten­
dős gyakorlat tüzpróbája alatt is kiderült, hogy 
szerkezetének bonyolultsága itt is, olt is fo­
gyatékosságot takar. Azon már túl vagyunk, 
hogy alaki okokon, formális finomságokon múlt 
nem egy beteg mandátum épségben maradása. 
Valamint hogy abba is beletörődött már a 
közvélemény, hogy a megtámadott mandátu­
mok sorsának eidőlését, — amennyiben tudni­
illik vizsgálat van elrendelve az ügyükben, — 
majd csak megérjük valaha, úgy az ország­
gyűlési cziklus végetáján. De most egy uj »jó* 
oldala a törvénynek domborodott ki. A kúriai 
bíráskodásról szóló törvény ugyanis megadja 
a visszaélések vagy más törvénybe ütköző esz­
közök segítségével megválasztott képviselőnek 
a módot, hogy még ő kerekedjék felül a jogo­
san peticzionálókon. Amikor tudniillik olyan 
eklatánsok a bizonyságok, hogy a mandátum­
nak kikerülhetetlen sorsa a megsemmisítés, 
akkor a megtámadott képviselő, ha vau benne 
egy kis humor, egyszerűen az ítélet kimondása 
előtt: lemond a mandátumáról. Igaz ugyan, hogy 
az ítéletnek se volna más eredménye rája 
nézve, mint képviselőségének elvesztése, de a 
megelőző lemondással mégis megmenti azt, 
ami még megmenthető: — a pénzt, s azt a 
jogot, hogy az uj választáson újból felléphet. 
Mert a lemondás folytán tárgytalanná válván a 
peticzió, a költségeit is azok viselik, a kik a

Jeanne-. Azért jó barátok maradunk.
Julien: Bizonyára. Egyébként ... a jövő 

sok titkot rejt magában . . .
Jeanne: Mit akar ezzel mondani ?
Julien: Ó, semmit, semmit! Csak azt aka­

rom mondani, hogy a jövőnek meg vannak a 
titkai, a meglepetései . . . hogy a férjhezmene- 
lele után is fogunk még talákozni bálokon . . . 
s aztán . . . chi lo sa ? mondja az olasz.

(A zenekar keringöbe 
távozik, macchiavellisztikus 
nera.)

kezd. Julien gyorsan 
pillantást vetve Jean-

II.
(Öt évvel később. Bál

Dumontné asszony beszélgetnek.)

Julién: Szeretném végre megmondani ön­
nek asszonyom azt, ami a szivemen 
szik. Nem könnyű dolog . . . igazán 
könnyű . . .

Dumontné: olyan komoly dolog, amit 
dani akar?

Julien. Igen is, nem is . . . ahogy 
az ember.

Dnmontné: Nos, nos. hallgatom . . . Ilyen 
régi jó barátjától mindent meghallgathat az 
ember . . .

Julién Igaz. Régen ismerjük egymást, 
majd tiz éve. Ön még süldő leány volt,

ugyanott. Julien ur s

fek- 
nem

mon-

veszi

mikor először tánczoltunk egymással s attól az I 
időtől fogva . . .

Dumontné: Ettől az időtől fogva ön volta 
legkedvesebb tánczosom. Önnel valódi gyönyö­
rűség bosztont tánczolni. Az ember csak úgy 
siklik, csak úgy repül tova a parketten ... A 
lába alig éri a földet, csak úgy lebeg! Nem is 
táncz ez már, hanem álom ... Az ember azt 
hiszi szárnya van!

Julien (öntudatosan): Ugy-e ? Nekem cso­
dálatos tehetségem van e tekintetben! A bará­
taim próbálgatnak utánozni, de hiába. Most 
már ötödik éve, hogy ön hozzáment ehez a 
Dumont úrhoz, ehez a Dumonthoz, aki . . .

I megmondhatom, hiszen magunk között vagyunk 
... nem épen . . .

Dumontné (félbeszakítja): Nem engedhetem 
; meg, hogy a férjemről rosszat beszéljen!

Julien: Jó, hagyjuk ezt. Mikor ön hozzá- 
! ment Dumont úrhoz, én érthetően tudtára 
' adtam önnek azt a szomorúságot, azt a csa- 
; lódást, amit a házassága miatt éreztem. De 
... most már megválthatom ... a remény- 

i nek egy kis szikrája folyton ott izolt a szi- 
i vemben . . .

Dumontné: Remény? Mire? Nem értein.
Julien: Nos, azt mondtam magamban, hogy 

egyszer bizonyára elkövetkezik a nap, amikor 
ön boldogtalannak fogja érezni magát s szük­
ség? lesz barátra, bizalmas emberre, mert az

ön korában az ember nem élhet szerelem 
nélkül . . . S reméltem, hogy ekkor reám fog 
gondolni.

Dumontné: Julién ur, én szeretem a férje­
met. Nem flirtölök.

Julien. Szereti a férjél! S hogyan gondol­
kozik Perczin arról ?

Dumontné: Perczin 
eszébe éppen ő ?

Julien: Régi barátja 
diplomalizálni ?
mindenütt a nyomában 
együtt vannak, szóval .

úrról ? Hogy jut az

előtt csak nem akar - 
Hiszen látom, hogy 

van önnek, 
. . udvarol

ur szerepét

megint
Perczin 
mindig 
önnek.

Dumontné: Nos, és ?
Julién: Nos, én a Perczin

magamnak szántam. Azt hiszem, régibb jogaim 
vannak . . . Emlékezzék csak rá, hogy hány 
éve tánczolunk már együtt ... S ön sohasem 
gondolt arra, hogy én . . .

Dumontné: . . . hogy ön átvehetné 
udvarló szerepét ?

Julién Igen.
Dumontné: Nem : ezsohasem jutott eszembe.
Julien. S miért nem ?
Dumontné Nem tudom . . . Tudja, mi 

fiatal asszonyok osztályozzuk az udvarlóinka1 
Azt mondjuk: ez diskrét, hű barátunk lesz; 
csapodén ember; amaz mindent kifecseg; emez 

i féltékenyebb a saját férjünknél . . .
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mandátumot megtámadták. A megtámadott 
képviselő a külszin dekórumának teljes meg­
őrzésével visszavonul s jót nevethet a markába, 
mig a peticzionálók úgy fizetnek, mintha iga­
zán ők követték volna el a suskust.

Aminthogy ez az eset történt ma, amikor 
a Kúriának ítéletet kellett volna mondania a 
margittai mandátum ügyében. Az ítélet min­
den bizonyossággal megsemmisítette volna a 
mandátumot. Ezt látta előre Orley Kálmán, 
a megtámadott képviselő is, ezért a tizenket­
tedik órában fogta magát, hirtelen elhatáro­
zással megírta lemondó levelét gróf Apponyi 
Albertnek, a Ház elnökének s a házelnök cso­
dálatraméltó készséges sietséggel juttatta a le­
mondó levelet — melyet a Ház még tudomá­
sul nem vett — a Kúriához; még éppen jó­
kor, hogy a megpeticzionált képviselő megmene­
külhessen az Ítélettől és a költségektől, amiket 
jgy szépen rásóznak a jogosan peticzionálókra.

Tévedtek tehát, akik azt hitték, hogy a 
kúriai bíráskodásról szóló törvény életbelépése 
a kortesfogások alkonyát fogja jelenteni. A 
törvény cs»k újabb fogásokat szült, köztük ezt 
az ékes példányt is, mely van olyan jó és hu­
moros, hogy sűrűn log követőre akadni. Mert, 
hogy a mai esetben nem véletlen, vagy csak 
szórványos jelenséggel van dolgunk, azt 
nyitja, hogy ez nem is az első 
szolnoki s a magyar-igeni beteg 
is igy kellett, költséget fizetniük 
lóknak, mert olt is lemondott a

melyek a Kúria megbízásából a vizsgálatot a 
helyszínén teljesitik s amelyeknek biráit szintén 
elvonja a rendes ügy-elintézéslől a tengeri kí­
gyóként elnyúló tanúkihallgatások és helyszíni 
szemlék sorozata. Gyakorlati nehézség és fo­
gyatékosság igy torlódik egymás tetejébe s 
azonközben diadalukat ülhetik a fogások is, a 
melyek pajkos köbeidként űzik játékukat a 
bonyolult törvény szövevényének hézagai között.

tizenkét-

Gravosa contra Fiume.
A közös boszniai kormányzat közlekedés­

ügyi politikája az újabb időben tudvalevőleg 
irányul, hogy az okkupáit tartomá­

nyúéi vaou.aakJ, a dalmát tengerparttal 
hozza közvetlen összeköttetésbe. E törekvések

1 bizo­
nyén eset. A 
mandátumért 

a petiezioná- 
megtámadott 

Képviselő közvetlenül az Ítélet előtt, mely 
szintén bizonyára a megsemmisítésre szólott 
volna. Ez a fogás különösen alkalmatos arra, 
hogy egész taktikázássá fejleszszék ki. A le­
mondott képviselő elvégre újból felléphet s új­
ból megválaszthatják. Ha ezután ezt a válasz­
tást is megtámadják peticzióval, lehet huzni- 
halaszlani az ügyet s mikor aztán elkövetke­
zik az ítélet napja, gyors lemondással megint 
lehet menekülni a költségek elől, illetőleg me­
gint rá lehel sózni a költségeket a 
ticzionálókra, a mig azoknak elmegy a ked­
vük, vagy elfogy a pénzük a további peliczio- 
náláshoz.

Elég ennyi is, hogy tisztán álljon, hogy eb­
ben a pontban is beteg a kúriai bíráskodásról 
szóló törvény. A tényleees gyakorlat unos-un- 
taian egy-egy újabb fogyatékosságát tárja fel. 
S ha a most föltárt fogyatékosságon lehet is 
segíteni a törvény módosításával, (amire úgyis 
sok helyen lesz szükség), vannak gyakorlati hi­
bák, melyekre minden újabb fogyatékosság fel- 
derülésekor rámutatni el nem mulaszthatjuk. 
Ilyen első sorban, hogy a Kúria nem győzi a 
mandátumokról való bíráskodással járó sok 
munkát s a legfelső törvényszéken garmadába 
gyűl a restanczia, anélkül, hogy a mandátumok 
sorsát zért el tudnák intézni. A r ngeteg 
munkaszaporodást megérzik az ítélőtáblák is,

pe-

arra 
nyokat vasutakkal

jogosultságát tagadni nem lehet, mert Bosznia 
és Herczegovina gazdasági fejlődésének nagy 
érdeke, hogy az Adria legközelebb eső kikötői 
számukra könnyen hozzáférhetők legyenek. De 
nem volna szabad figyelmen kívül hagyni 
azt, hogy a bosnyák-dalmát vasúti összeköt­
tetések nagy csorbát ütnek Fiume és a . 
magyar államvasutak érdekein, a mennyiben 
eddig Fiume volt a boszniai kiviteli czikkek, 

' első sorban a fanetnüek lerakodó piacza, a 
íionnét a hajón szállítás történt. Ezért a bos­
nyák-dalmát vasutak kiépítésével egyidejűleg i 
Boszniától Fiúméba is egyenes vasúti ösz- 
szeköttetést kellett volna létesíteni, az ogulin— . 
bihács—-szerajevói vasút kiépítése utján.

A fiumei kereskedelmi kamara valami 
másfél évtized óta sürgette az ogulin—-bihácsi 
vasút kiépítését.

E sorok írója 1894-ben e helyett^,

mivel a bugojno—spalatói vasút mar ak-

i meghosz- 
fiumei ka-

gliába. Természetes, hogy a kivitel közvetle­
nül Fiume elkerülésével fog történni. A dol­
gok e folyamata különben minden gondolkozó 
fő előtt előrelátható volt; mert a gravosai ki­
kötő az uj összeköttetés révén vasúton . 281 
kilométernyire jutott Szarajevóhoz, mig Fiume 
699 kilométerre fekszik. Sőt Doboj is 58 kilo­
méterrel van közelebb Gravosához, mint Fiú­
méhoz, s az arány még kedvezőtlenebb a hát­
rányunkra, ha tekintetbe vesszük, hogy a bosz­
niai vasutak keskenyvágányuak, tehát a Fiú­
méba való szállításnál az árnt át kell rakni, a 
mi költséggel jár.

Ma már a Dobojon alul fekvő egész vi­
dék, tehát az okkupáit tartományok legna­
gyobb része, Gravosa felé gravitál. Mi lesz, ha 
Spalatóba is kiépül bosnyák vasút? Fiume és 
a magyar útirány akkor teljesen elesik a bos­
nyák tengerentúli kivitel közvetítésétől; sőt az 
Ausztriával való forgalom is nem a mi vasúti 
vonalainkon, hanem Spalato—Trieszten át, 
tengeri utón fog lebonyolítódéi. Eddig ha már 
Bosznia kereskedelmében az osztrák érdek és 
adminisztrácziójában az osztrák elem domi­
nált, legafíbb a forgalmat közvetítettük. Az uj 
vasutak ettől is elütnek bennünket.

ÚJDONSÁGOK.

Julien: S én ?
Dumontné-. Ön . . . ? Ej no . . . Ön nem 

számit . . . Ön az az ur, akivel tánczoluuk.
Julien (boszusan): Ejh, tréfa ez kérem ? 

Ezt már egyszer mondta, ugyanitt, öt eszten­
dővel ezelőtt .. . s kétszer ugyanaz a tréfa . . .

Dumontné: No de egész komolyan beszé­
lek. En önt csak bálon láttam . . csak mint 
tánezost ismerem . ■ ■ Sohasem láttam más­
képp mint frakkban, fehér nyakkendővel ... . 
ön táticzo! keringő!, bosztont, ön rendezi a 
négyest, vezeti a kotillönt . . . Nem tehetek, 
róla: az én szememben ön az az ur, akivel

Julien (elfojtott haraggal): Tehát igy ál! a 
dolog? Jó! Többet soha önnel nem tánczolok 
• ■ hallja ? Soha! Marsacnéval, az ön kedves 
barátnőjével fogok tánczolnil Vele is tánczoltam 
már süldő leány korában. Majd meglássuk, 
neki is az az ur leszek-e, akivel csak tánczol 
az ember. (Hidegen meghajtja magát s méltó 
ságos lépésekkel távozik.)

Dumontné. (egyedül): Szegény ember' Sem 
érti meg. hogy csak bókot mondtam neki . • • 
mert a tánezon kívül . . • Ah, ne is beszéljünk 
róla. (A legyezője mögött, rövid, vad kaczagást 
hallat.)

TA.IEHO5CT.tTO.
Önkéntesek majálisa.
Szigligeti-társaság közgyűlése a városházán

24.
2B.
d. e. 10 órakor.
27. Katholikus majális.
81. Értékezlet a városi ingatlanok eladása tár­
gyában.

Régészetrés történelmi muzeum. (Scblauch-park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 8— 5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 8- 5 óráig 20 krért. Más Időben 50 kr.

Május
Május

Május
Május 

(>j au. un ..vj« ®ínt !
a kitűzött czélnak sokkal inkább megfelelőt s 
mivel a bugojno—spalatói vasút már ak­
kor kisértett, — a sajtóban a vonalnak, Bi- 
hácstól Szerajevóig való egyenes 
szabbitását javasolta. Azóta a f 
mara és a fiumei Lloyd-társulat is magukéra 
tették ez eszmét s az osztrák kormánynyal 
a dalmát vasú ak tárgyában folytatott döntő 
tárgyalás alkalmával Hegedűs miniszterhez föl- , , 
terjesztést intéztek, e vonalat kérvén ekviva­
lens gyanánt a bugajnu—spalatói vasúiért.

Ismeretes, hogy e helyett megkaptuk a 
szerajevo—'limi vonalat, a mely azonban épp 
úgy fogja szolgálni az osztrák, mint a 
gyár érdekeket, továbbá a samac doboji, 
teljesen jelentéktelen uiröviditést jelentő, , 
transzverzális vasutat.

Még korábban kapott fölhatalmazást a kö­
zös pénzügyminiszter a gabelia—-gravosai, il­
letve kattárói vonal kiépítésére, a melyet < 
már át is adtak a forgalomnak. A, kérdéses ( 
törvényjavaslatot azzal is indokolták annak 
idején, hogy a vasul a magyar forgalmi érdé- ; 
keket nem károsíthatja s az tisztán sztra- j 
tégiai jelentőségű. A napi sajtóban rámu- • 
tattak, hogy e vasút tényleg károsítani log 
bennünket. Kifejtették, hogy annak a kiépítés * ; 
előtt Boszniának csak két kikötője volt: Fiume ; 
és Metkovics. . i

Az utóbbi a Narenta also hajózhatóra j 
tett folyásánál fekszik, de eltekintve attól, hogy ; 
ismételten eliszaposodott a folyó medre s a 
forgalom a kotrás befejeztéig szünetelt, Met- 
kovicsot a tengeri gőzösök nem kereshették 

I föl, csak apró, sekélyjáratu parthajózási gő 
zösök vagy vitorlások. Metkovicsból ennélfogva 
csak apró vitorlásokkal van fakivitel a szom­
szédos olasz partvidékre, mig a távolabb fekvő 
külföldi piaczokra rendelt fanemüeket, igy ku- . 
lönösén a Francziaországba szánt dongát, előbb 
Triesztbe vitték a Lloyd kis hajói s onnét ; 

.  Ezek a .
a metkovicsi 

a dongától 
fakivitel ki- ;

hajói 
szállították tovább tengeri hajókkal, 
nehézségek bénilólag hatoltak 
átmeneti forgalom fejlesztésére s 
eltekintve, Fiume volt a bosayák 
kötője.

A gabella- 
fölforgatja ezt 
helyről leczáfolták az érvelése 
talál mulatja milyen jogosan, 

óta

gravosai vasút 
rz állapotot. Akkor 

inket. A
A 

kivitel a vasul kiépítése óta m 
sabban Gravosa falé veszi útját: 
haióügynökezég most egyszerre 
gőzöst keres fűrészelt fanemüek 
G ra vosá bőt Nyűgöt-Európába,

hátrányunkra 
érdekelt 
tapasz- 

bosnyák fa­
nd rohaino- 

egy fiumei 
hét tengeri 
szállítására 
főképp An-

Weiszlovits Gyula szabadlábon.
Élénk emlékezetben van az a szerencsét­

len kimenetelű párbaj, mely Pallay Lajos 
ügyvéd és Weiszlovits Gyula között folyt le 
igen súlyos feltételek mellett. Pallay Lajos volt 
az áldozat, s alig pár napja, hogy orvosai 
reményt fűznek életben maradásához. Átlőtt 
mellel, élet és halál között a város polgársá­
gának őszinte részvéte közepeit szállíttatott 
hordágyon lakására és csakis az odaadó, lelki­
ismeretes ápolás adta vissza az életnek. 
Weiszlovits Gyula pedig közvetlen a párbaj 
megtörténte után Ember Géza vizsgálóbíró 
rendeletére vizsgálati fogságba helyeztetett a 
btkv. 141. §-ának 5. pontja alapján, mely 
ellen Weiszlovits Gyula közvetlen az elfogatás 
alkalmával tiltakozott és felebbezést jelentett 
be. Az ügy így került a kir. törvényszék vád­
tanácsa elé, mely a vizsgálati fogság fenntar­
tása melleit döntött. Tekintettel azon körül­
ményre, hogy bűnvádi eljárás alatt állt és az 
eljárás befejezte előtt újabb súlyos természetű 
vétséget követett el. Ezenkívül a vádlott a pár­
bajt megelőző izgatott állapotban ellenségeit, 
illetve az ügyének elmérgesitőit fenyegette.

A kir törvényszék vádtanácsának ezen a 
vizsgálati fogságot fenntartó határozatával 
tegnap foglalkozott a királyi ítélő tábla Urban 
Adolf kir. ítélőtáblái bíró elnöklete alatt, és 
tanácsülésében felülvizsgálat alá véve a vád­
tanács határozatát, megsemmisítette és Weisz­
lovits Gyulának szabadlábra helyezését ren­
delte el.

Az ügy elbírálásánál ugyanis azon elvi 
alapra helyezi i dtek, hogy mivel a párbaj­
szülte izgalmak és izgatott kedélyek teljesen 
lecsilapodlak, teljesen megszűnt a vizsgálati 
fogságot elrendelő paragrafusnak hatálya, mert 
az izgatott állapotban telt fenyegető kijelenté­
sek egyáltalában nem idézhetnek elő újabb 
vétségeket.
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A kir ítélőtábla ezen határozatáról teg- 
nan délután 3 órakor értesítette Ember Géza 
vizsgálóbíró Weiszlovits Gyulát és tüstént sza­
badon bocsátotta.

* Kidobott 2000 korona. A színházépítés 
és Bazár-szoros kibővítése czéljából szükséges 
kisajátítások alkalmából a Mayr Sándor és 
Weiszlovits Adolf részére megállapított össze­
geket Nagyvárad városa letétbe helyezte a tör­
vényszéknél, illetve a nagyváradi kir. adóhiva­
talnál. Ez a letét azonban sokba került a vá­
rosnak. A kir. adóhivatal ugyanis a letét után 
2070 korona őrzési dijat számított fel. A ta­
nács felirt a pénzügyminiszterhez, hogy engedje 
el ezt a tekintélyes összeget, azonban , tegnap 
megérkezett a városhoz a miniszter határozata, 
a mely szerint a kérelmet elutasítja, s a vá- : 
rost a 2070 korona megfizetésére kötelezi. —• 
Ráillik erre is, hogy a várost az ag is huzza!

* A szerb király fogadott trónörököse. 
Sándor szerb király nyilatkozott egy magas 
állású osztrák férfiúval szemben a szerb ,

szentmise után az olaszi-i közsirkertben örök 
nyugalomra tétetni. Mely végtisztességtételie 
az elhunyt rokonai és ismerősei tiszteletűi 
mechivatnak. Nagyvárad, 1902. május 22. Az 
örök világosság fényeskedjék nekil Mihálykövy 
Mária férj. Horváth Lajosné, Mihálykövy Anna, 
féri. Wagner Mihályné mint gyermekei, őzv. 
Lander Jánosné szül. Vigh Emilia mint mos­
tohatestvér, özv. Novobáczky f erenezné szu. 
Nyillas Anna és gyermekei, özv. Mészaro Daniéin
sz. Nyilas Amália és gyermekei mint testvérek, ( 
özv Stiedl Ferenczné szül. Mánássy Julianna |

i mint unokatestvér. Horváth Lajos, Wagner Mi- , I 
hály mint vők, Horváth Maria, Hoivádi Anna, . 
Horváth Aloiza. Horváth Dezső mint unokák.

* Egy protestáns lelkész ítélete a »Los 
von Rom« mozgalomról. A »Teschener Zei­
tung «-ban egy protestáns lelkipásztor igy nyi­
latkozik: ,

»Ebben az egész izgatásban én nem latok 
mást, mint egyikét korunk ama betegségeinek 
(Zeitkrankheiten), melyek olykor-olykor a nem­
zetek életében megjelennek, a nélkül, hogy igazi 
okukat eltalálnók. Minket, evangélikus papokat, 
a hitfelekben való ez a gyarapodás egyáltalá­
ban nem örvendeztet meg és mi erre soha sem 
leszünk büszkék; mert a terjesztők felfogásunk 
szerint oly emberek, kik a vallással a legkö­
zönségesebb üzérkedést űzik, hogy a nemzeti 
fanatizmust kielégítsék. Az egész nem egyéb 
mint dacz azokkal a magasabb körökkel, kik a 
politikai életben a konservatizmus bölcs elvei­
nek s a viszonyokra való tekintetnek hódolnak. 
Hogyha ez a mozgalom az osztrák kormány és 
Róma konkordátum-kötésének vagy a pápai 
tévmentesség kimondásának idejében keletkezik 
vala, talán érthetőbb lett volna; de most a 
kath. egyházban nem történt semmi, a mi ko­
moly alkalmid szolgálhatna az elszakadásra. A 
hitsorsosokban való gyarapodás, ha szabad így 
nevezni, nekem olyannak látszik, mint a pisz­
kos iszap, melyei a vihar által feldúlt folyam 
a szomszéd rétjére dob, nem termékenyítve, 
hanem beronditva. Igaz ugyan, hogy nekünk 
evangélikusoknak úgy látszik, mintha a mi val­
lásunk az emberi szellemnek, kutatásra és vi­
lágnézet észszerű alkotására nézve, több sza­
badságot adna, mint a katholikusoknak az ő 
vallásuk; de ez a haszon is (Vorlheil) jó és 
rossz oldalú. Fődolog marad, hogy az ember, a 
ki vallását változtatja, ezt tisztán vallási meg­
győződésből és lelkesedésből tegye. A Wolfia- 
nusok rómaellenes mozgalmában én nem látom 
a mi evangélikus reformátoraink szellemét, ha­
nem csak politikai dühöngését (Rasen). oly 
egyéneknek, kiket a németség (Deutschtnum) 
nagysága eszeveszettekké tett«. Ehhez nem kell 
kommentár.

* Pozsony város a titkos szavazás mel­
lett. Egyik közelebbi közgyűlésen elhatározta 
Pozsony városa, hogy a képviselőházhoz és az

■ i összminiszteriumhoz feliratot intéz egy uj vá-
■ i lasztási törvény alkotása iránt. A felirat be- 
; • ismeri, hogy az 1899. évi törvény sokat javí­

tott a régi rendszeren, azonban a képviselőház

szerb 
trónöröklés kérdéséről. Sándor a király a többi 
közt igy szólt: '

_  /y királyné ellenségei mert vannak 
ellenségei, nem a saját hibájából és sajnos, 
Bécsben is vannak ilyenek —• ^’^t azt a 
reményt táplálják, hogy a szerb trónöröklés 
kérdése házasságunk békéjét meg fogja za­
varni. Nos hát ezek teljesen hiú remények. Ez 
idő szerint — igaz — nincs trónörököse Szer­
biának, de van hozzá remény, én legalább 
nem mondottam le a reményről, hogy a , 
Gondviselés megfogja áldani házasságomat trón­
örökössel. Ugyan micsoda képtelen he yzet 
volna az, hogyha trónörökösömet kiszemelném 
és azután gyermekünk születnék. Nyolcz-tiz 
évnél előbb tehát nem lehet kimondani a 
végső szót e tekintetben. Ha nem lenne gyer­
mekünk, akkor követni fogjuk azoknak a gyer­
mektelen házasfeleknek példáját, akik gyer­
meket fogadnak örökbe, de gyermeket, nem 
pedig felnőttet, vagy serdülő korban levőt. 
Azt akarjuk, ha esetleg örökbe kell fogad­
nunk egy gyermeket, hogy az a gyermeki sze­
retet érzéseit táplálja irántunk és hogy mi is 
megszerethessük, mint a saját gyermekünket, 
tehát két-négy éves gyermek lehetne csak. Nos 
számítson: 8—10 év múlva 2—4 éves gyer­
mek. Láthatja, hogy az, akit mi egykoron tör­
vényes módon Szerbia trónörökösévé akar­
nánk megtenni s akit mi jó szerbnek és ma­
gas hivatásához méltónak akarnunk nevelni, 
még meg sem született. Világos ebből, hogy 
semmi sem koraibb, mint már most fölvetni a 
szerb trónöröklés kérdését.

* Főszolgabírók választása. Egyszerre két 
főszolgabíró állás üresedett meg Biharvárme- 
gyében, Bölöny György berettyóújfalui és 
Ertsey Dezső mezőkeresztesi főszolgabírók 
nyugdíjba vonulásával. Mindkét helyet a junius ' még mindig nem képviseli a nemzet akaratát, 
hónapban tartandó megyegyülésen tölti be a . 
törvényhatóság választás utján. A mezőkeresz- 
tesi főszolgabírói állásra a vármegyei tisztikar 
egyik rokonszenves, derék tagjának: Gziffra 
Kálmán aljegyzőnek megválasztása biztos. i 
A választás eshetőségéhez képest valószínűleg 
szolgabiró választás is lesz.

* Halálozás. Részvéttel vettük a követ­
kező gyászjelentést:

Alulírottak fájdalomtelt szívvel tudatjak a 
felejthetetlen jő édes anya, anyós, nagyanya, 
szeretett jó testvér és rokonnak özv. Mihály- s 
kövy Sándorné szül. Nyillas Karolinának folyó ; 
év május hó 22-én, hajnali fél 3 órakor, éle- | 
tének 72-ik, özvegysége 35-ik évében, hosszas 
szenvedés és a halotti szentségek ájtatos fel­
vétele után történt gyászos elhunytál. A meg­
boldogult drága halott földi maradványai ugyané < 
hó 24-én, délelőtt fél 10 órakor fognak a régi | 
Posta-ulcza, Gyurkovits-háztól a római kath. i 
egyház szertartása szerint beszenteltetni és a 
Premontrei-rend templomában tartandó gyász-

állította meg egy belvárosi sajtkereskedő ko- 
I csisa a kocsiját. Belenyúlt a kocsi belsejébe és 

kihalászott egy jókora nagy csomagot. Ebben 
j a pillanatban melléje lépett egy öklömnyi 
I gyerek-ember s rászólt a kocsisra: 
’ _  Maga hozta a tíz kiló sajtot ?
í _  Igen, — felelte a kocsis.

. Nos, adja ide. Itt az elismervény róla.
A fizetöpinezér erre tüstént nyakoncsipte 

a kis legényt s bevitette a főkapitányságra. Itt 
kihallgatták a csalót, a kit Nederofszky Pálnak 
hívnak. A gyerek bő részletességgel elmondta, 
hogy mint követte el ha madmagaval a csalá­
sokat, a melyek eddig mindig beváltak. Egyik 
társa, akit Oncsek Jánosnas hívnak, bement 
valamelyik kávéház nyilvános telefonjához. De 
óvatosak voltak szörnyen. Nederofszky az ut- 
czán maradt s arra ügyelt, hogy nem megy-e 
véletlenül arra a vendéglő valamelyik alkal­
mazottja. Harmadik társuk, Frenyovszky Vincze 
ezalatt a vendéglőben ült a telefon közelében 
s miközben látszólag nyugodtan itta sörét, a 
telefont figyelte meg. Oncsek pedig egyszerűen 
fölcsengette a vendéglősnek valamelyik előttük­
ismert szállítóját és rendelt nyakraföre. Majd 
sonkát, majd tíz rúd szalámit, pezsgőket. Ott a 
rendelést gyanútlanul átvették s a kért holmit 
többnyire kocsin elküldték a vendéglőbe. Ak­
korra már olt termett a három tolvaj. A ko­
csist megszólították s miután pontosan meg­
mondhatták, hogy mit várnak, a kocsis gya­
nútlanul kiadta nekik a kícsalt árukat. A te­
mérdek enni és inni valót aztán orgazdáiknál 
olcsó pénzért értékesítették. Nederofszkyt a 
rendőrség letartóztatta. A másik kettőt a de­
tektívek keresik.

* Eljegyzés. Frauenhaar Alfréd.nagyváradi 
nyomdász eljegyezte e hó 20-án Himler Áron 
kedves leányát Herminát Aradról.

Az uj törvény a következő alapon nyugodnék:
1. A választások községenkint és az egyes 
községekben foganatosíttassanak. 2. A válasz­
tások titkos szavazás alapján vitessenek ke-

i resztül. 3. A választókerületek a választók szá­
mára való tekintettel, újból alakíttassanak. 4.

i A czenzus egységesittessék. 5. A választói jog 
• a czenzus lehető leszállítása által kiterjesztes­

sék. — Pozsony város feliratát pártolás végett 
Nagyvárad város törvényhatóságának is meg­
küldölte.

* Csalás a telefonon. Budapesten az An- 
drássy-uti vendéglős kellemetlen megfigyelést 

í tett az utóbbi napokban. Üzletének forgalma 
éppen nem emelkedett, de a számlák, a miket , 
a füszerkereskedőtől, a mészárostól, a hentes- | 
tői, a péktől kapott, folytonosan magasabb !

I összegről szóllak. Kutatta, kereste az érthelet- j 
í len emelkedés okát. Tegnapelőtt végre meg- ' 

tudta. A főpinezére, Gaál Andor künn állott a ' 
vendéglő bejárója előtt. A járda szélén akkor

Igazságszolgáltatás.

Zsnrüx Sára néninél.

Az oláh karácsonyi ünnepek előtt Andru 
Jnon bihari lakos örömmel értesítette kebei- 
barátjait, köztük Bulza Tódort is, hogy Sára 
nénje hajlandónak nyilatkozott lakószobáját a 
fiataloknak átengedni a karácsonyi ünnepek 
alatt tartandó »zsur«-ra, vagy mint Juon 
mondá, »zsurfix<-ra.

Meg is volt a legények gyönyörűsége s a 
faluban egyébbről sem folyt a beszéd, mint a 
Sára néni zsurfixjáról s karácsony reggelén el 
vitte mindegyik legény a reá eső három liter 
pálinkát. Viszont a leányok és menyecskék az 
ünnepi kalácsok szine-javát szállították be 
Sára nénihez, hadd legyen mit harapni a le­
gényeknek.

Templom után össze is gyűltek a meg­
hívottak és miután Andru Stefán tiszlesség- 
tudóan felköszöntötte Sára nénit, mint a kinek 
jóvoltából e kedélyesnek ígérkező mulatságot 
rendezhették, hozzá kezdtek a tánczhoz, mely­
hez két vályogvető repedthangu hegedűje adta 
a taktust. Vígan folyt a mulatság, s a hajnal 
kinyúlt harmadnap reggelig s ta'án még ekkor 
seni untak volna bele a dáridóba, ha egy 
kellemetlen inczidens véget nem vet a jókedv­
nek s szét nem riasztja a fehérnépet.

Andru Juon és Stefánnak ugyanis, 
rendezői tisztet töltötték be, kezdett ----

Tódor garázdálkodó magaviseleté terhökre 
lenni. Több Ízben felszólították már, hogy vi- 

; selktdjék csendesen, de a barátságos intés olaj 
volt a tűzre és Bulzán még jobban ordított.

i Szót szó követett s a figyelmeztetések vége 
; parázs kis verekedés lett és Bulzán ugyancsak 
r véresen hagyta el a küzdteret.

Ezen zsurfixi verekedés miatt ült tegnap 
i a vádlottak padján Andru Juon és Andru Ste­
il fán vádolva súlyos testisértés bűntettével.

A kir. törvényszék bűnösöknek mondta ki 
a zsurfix rendezőit és Andru Juont 8 havi 
és Andru Stefánt 7 havi börtönre ítélte.

A vádlottak felebbeztek.
Csak a fiskális diját sajnálom« 

Zsarolás miatt ült az atyafi a törvény előtt s foly­
ton izgetl-mozgott a védbeszéd alatt és egyre cso- 
válgatta fejét. A vádlottnak különös viselkedés

kik a
Bulzán
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is kihozta türelméből a bírót s megszólította 
a förelmetlenkedésórt.

Rövid ideig nyugodtan üli, de midőn latta, 
ho«>v védő ügyvédje ugyancsak kriminálisán védi 

c,( bűnét, melyet már be is ismert, újból erőt 
vett rajta az előbbi idegesség és csak akkor nyu­
godott meg, midőn Ítélethozatalra félrevonultak a 
törvényszék tagjai.

Türelmesen hallgatta végig az iteletet es egy­
kedvűen vette a kapott büntetést is, csak az íté­
let utolsó pontja ellen volt kifogása, mely a védő 
iiavvéd honoráriumát állapítja meg.

A fiskálisnak megítélt díj nézete szerint túl 
ma«as volt s jóllehet az Ítéletben megnyugodott, , a 
fisáklisnak fizetendő összeg miatt nagy fejcsóválá- 
sok közöli hagyta el a termel.

Alig ért azonban a folyosóra, tüstént elpana­
szolta a baját a szolgának:

— Tudja barátom, a büntetés nem ts 
olyan sok, azt maid csak kiheverem, de a 
fiskális dija, na ez már szörnyűség} De tud­
tam én ezt előre, mert nagyon neki tüzese­
déit a beszédnek.

MULATSÁG

A katliolikus majálisra nagyban foly­
nak az előkészületek, általános az óhaj, bár­
csak az idő is tenne már némi előkészületet 
a kiderülésre! A jó hangulat mellé, melyet 
fergeteg sem moshat el a katholikns majális­
ról, jól esnék egy kis jó idő is. — A meghí­
vói: már expediáltattak; ha valaki tévedésből 
nem kapta volna meg meghívóját, szíveskedjék 
czimét szerkesztőségünkkel közölni.

Meghívó. A Nagyvárad-Velenczei Föld- 
mivelők Olvasó köre folyó évi jumus hó 1-én, 
vasárnap, könyvtára javára a Bnx János ven­
déglőjében zártkörű házias mulatságot ren­
dez a melvre az érdeklődők ez utón is meghí­
vásnak. Belépti díj személyenkint 1 korona.

SZEMÉLYEK:
Szarvasi Sándor
Somogyiné
E. Kovács M.
H. Novak Irén
Tóth Elek
László Irén

- Kovács Lajos
- Bognár János
- Peterdy S.

ÄiÄt SO kr. Kömék 1 írt 20 kr Támlászék 
ifi Frkélvülés 1-sö sor 00 kr„ közép 2-ik sor 
lo kr- ErÄk,s oldal 2-ik sor 40 kr 1L e™leU 
i^rtszék 80 kr. Földszinti állóhely 50 kr., Dia ,

Egy szinlap Ív *r.

Jegyek előre válthatók d. e. 10-től 12 óráig d. u. 
3-tól 5-ig. Esti pénztárnyitás fél 7, vásár- es ünnep­

napokon este 6 órakor.

Kezdete 7 és fél órakor, vége 10 órakor.

SZÍNHÁZ.

HETI MIIKOR.

Péntek: Kurucz Feja Dávid.
Szombat: Faust. (Jocks Irma és Kertész

Ödön vendégfölléptével.) ,
( d. u.i Biblias asszony.

Vasárnap , esle; Rezervisták.

Folyószám 232.

Ma. pénteken, 1902. május 23-án

Kurucz Feja David
Dráma.

Feja Dávid, Kassa főbírája 
Fejáné, az édesanyja — — 
Judit, Feja felesége —- — 
Boske, a húga, árva — — 
Gábor lantos — 
Ráskainé — 
Petneházi Dávid
Esze Tamás — — “
Karaffa Antonio — — —

Holnap szombaton, május 24-én

Opera.

IRODALOM.

Szegény Jonathan Szegény Réthy 
Laura, nem pedig szegény Jonathan. Mert az 
csakugyan részvétet érdeme), ha valakit ven­
dégművésznő létére olyan botrányosan csekély I 
számú közönség hallgat végig, mint a hányán • 
tegnap lézengtek a színházban. Így hat a 
művésznő búcsufellépte meglehetősen szomorú 
volt, azonban remélhetőleg nem erről fogja 
megítélni R. Réthy Laura azt az őszinte el­
ismerést, melylyel Nagyvárad egész közön­
sége az ő művészete iránt viseltetik, egnap 
is a csekély számú közönség folytonos tap­
sokkal tüntetett a kiváló primadonna ügyes 
Harrielje mellett. A többi szerepben kúrálták 
Szathmáry, Pintér, Amon Margit, Bérczy Gyula 
és a-hat diákkisasszony.

Színházi hírek. Ma este Fényes Samu I 

vendégjátékával0 Vasárnap délután a népszerű 
Bibliás asszony, este a Rezervistak darabok 
kerülnek színre.

Faust két érdekes vendégjátékkal.
A Szigligeti-színházban kiválóan érdekes opera­
előadás lesz szombaton este. Gounod hatalmas 
operája „Faust“ kerül színre két érdekes ven- 
dégjátékkal. Jocks Irma lesz az egyik vendég, 
aki olyan szép sikerrel mutatkozott be a múl -

T 1 8 Z < NT I! L (117. <>>-.)

poézis örökhalalmu varázslatával, oly nyelven 
szólanak, melyek dallama a magyar ember lelke 
mélyéig hal el; magasan lobogtatják a luda 

n.«™« vuu.. .v«, - ------- ------ , fáklyáját, hogy világosság legyen a "“agyai
kir Operaház jeles művésze, aki annyi világ- mékben. Lapunk, mely örömmel karol le mm 
j4rt tanonsl. kOat mag«a a .„a-

gyrabecsüléset. közö'séghez. Tesszük ezt annál nagyobb
örömmel, mert a Franklin-féle Magyar 
mekirók első egyöntetű kiadása az összes ma­
gyar klasszikusoknak s mint ilyen a szó leg­
szorosabb értelmében nemzeti mii. Lapunk 
hivatala utján 3 koronás havi r.Ó8ZJ®tfizf 
melleit rendelhetők meg a Frankhnféle Ma 
gyár Bemekirók-, e végből a jelen szamunk­
ban levő hirdetés rendelő lapja kwapando es 
aláírva lapunk kiadóhivatalába küldend .

kor a nagyváradi közönségnek. A fiatal művésznő 
Margit szerepét énekli. A másik vendégművész 
Kertész Ödön lesz, a kiváló tenomla, a m.

a buda
pesti közönség szeretetét és nag. ;
A azinházvezetőség, mely minden lehetőt elkö- , 
vet a szezonvég élénkítésére, bérlettőlyamban 
tartja meg a szombati előadást is Jegyeket 
már ma lehet váltani a »Faust* előadására.

Szigligeti-Színház.
Pótbérlet 33.

TÁVIRATOK.

Irodalmi ünnep Egerben A kath.
és hírlapírók Országos Pázmány-Egyesti- 

megkezdett helyes eljárásához híven, 
meiv szviiut választmányi üléseit az ország 
különböző városaiban felváltva tartja, le8köze‘ .........  . ,_(.4 A nlAS.

irók 
lete 
mely szerint 
lebbi1 ülése helyéül Egert választotta. Az ülés, ! ' 

iellegév-1 birand. május ho 2o-én d. u. fél ö ; 
A tnr tartalik me" a Liczeum dísztermében. 
í:k0Bfl“ta'» 3-.S k^HkOdfa. 
mellett a tárgysorozat szerint dr Párvy San- ; 
dór üdvözlő izédén kívül dr. Margahts 
Ede az egyesület elnöke, budapesti egyetemi ; rnnár (S) dr. Hutlkay Lipót jogtanár

(világi) fognak felolvasásokat tartam. Llés vé 
seztével a Koronában, a jogakadémiai po- 
cárság nyári mulatságán megjelenve, tarsas i Öve’w ta. A részletes programé, 
legközelebb adatik ki.

Maavar Remekírók. Magyar könyvnek
I .... mór olv fényes sikere, mint a

„S’
nézve A mai kozmopolita gondolkodás melle.t, 
Äalrni ialéa aberraliói.k»^, >«« £

i A kath kongnia ülése.
' Budapest,május 22. (Saját tud. táv.)
i A kath. kongnia bizottság Samassa Jó- 
| zsef egri érsek elnöklésével Timon elő- 
* adásában tegnapi kezdette meg a na- 
| gyobb egyházi javadalom jövedelmeinek 
> megállapítását.

Kolozsváriak audenczíán
Budapest, május 22. Ö felsége a mai 

utolsó kihallgatáson együttesen fogadta Ko­
lozsvár küldöttségét, mely a Mátyás-szobor 
leleplezésére hívta meg. A küldöttséget Hege­
dűs v. b. t. L, országgyűlési képviselő vezette 
s résztvettek benne Szvacsina Géza királyi 
tanácsos polgármester, báró Feilitzsch Artur 
kamarás országos képviselő, dr. Márki Sándor 
egyetemi tanár t. b. tanácsos, Fekete Nagy 
Béla tanácsos, dr. Esterházy László főjegyző, 
Nagy Lajos unit, esperes. Hegedűs Sándor üd­
vözlő beszéde után az audenczia a véget ért s a 
küldöttség a Múzeumba ment, hol a delegá­
ció ülésén résztvevő Széli Kálmán miniszter­
elnök fogadta. A miniszterelnöknek Szvacsina 
Géza polgármester fejezte ki a szobor-bizott­
ság és a város köszönetét azért, hogy a kor­
mány 30,000 koronás adományával a szobor 
építésének befejezését lehetővé tette.

Miniszterelnökök konferäläsa.
Budapest, május 22. (Saját tud. táv.) 

Széli Kálmán miniszterelnök ma délelőtt 
Körber miniszterelnökkel konferált. Az 
osztrák és a magyar szakminiszterek is 
tanácskoztak a délelőtt folyamán Széli 
és Körber miniszterelnökök, továbbá Lu­
kács László. Böhm-Bawerk, Call báró és 
Darányi Ignácz délután 3 órakor folytat­
ták a tegnap megkezdett tanácskozást, 
mely este 8 órakor ért veget. Letár­
gyalták a komplexum legnagyobb részét. 
A tönmaradt részt hétfőn folytatják.

Díszszemle Loubet tiszteletére.
Pétervár, máj. 21. A Loubet elnök tisz­

teletére Krasznoje-S'.dóban tartott diszszemio 
gyönyörű időben folyt le. Délelőtt 11 órakor 
Miklós czár az elnökkel kocsin megjelent a 
gyakorlótéren, a hol Alexandra czárné, az 
özvegy czárné és Feodorovna Jeliszaveta nagy- 
herczegné is megjelent. A gyakorlótérre érve a 
czár rögtön lóra ült, míg Loubet elnök a 
czárné balján a Diumont-fogatu kocsiban fog­
lalt helyei. A szemle azzal kezdődött, hogy a 
czári pár, Loubet elnök és a czári család 
tagjai elhajtattak a négyszögben felállított csa 
patok arezéle előtt. A csapatok lelkes hurrá-

zéssel tölti el minden magyar embert az a tu­
dat hogy a nemzeti kiás zikusok nemcsak, hogy 
száműzve nincsenek a magyar házakból, hanem 
ezeknek szeretettel gondozott családtagjai a 
kik táplálják és fen ártják a nemzeti érzést, a 
magvar gondolkodást, gyönyörködtetnek és lel- 
Snek, vigasztalnak és erőt adnak egy szebb 
jövőben való' hithez. Megnyitják a sziveket a
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val üdvözölték a czári család tagjait és az 
elnököt. A czárné és Loubet elnök azután a 
czár sátrába vonultak, mialatt a czár szemlét 
tartott a csapatok fölölt. Az összes csapatok 
főparancsnoka Nikolajevics Miklós nagyherczeg, 
a lovasság főfelügyelője volt. A czár mögött a 
nagyherczegek és a kiséret sorakozott lóháton. 
A szemlében részivelt 56 és fél zászlóalj, 36 
lovasszázad. 12 kozákszotnya és 266 ágyú. 
A szemle lovassági rohammal végződött.
(M. T I.)

A teriteti Erzsébet szobor 
leleplezése

Budapest, május 22. (Saját tud. táv.) 
Teriidben ma leplezték le nagy ünnep­
ségek között Erzsébet királyné emlek 
szobrát.

A spanyol király a viadalon
Madrid, május 22. A király nagykoru- 

sitása alkalmából tegnap rendezett bikaviada­
lokon jelen volt a király, a királyi család 
tagjai, az; idegen herczegck és a nagykövetek. 
A királyt lelkes ovácziékban részesítette a kö­
zönség. Délután a király búcsukihallgatáson fo- 
gadla az idegen herczegeket, a kiknél azután 
búcsulátogatásl telt. (M. T. I.)

A hírlapok a pétervár! poliárkö- 
szöntőről.

Póris, máj. 22. A lapok a pétervári po­
hárköszöntőkkel foglalkoznak. A Figaro azt 
hiszi, hogy a Pétervárott elhangzott pohárKö- 
szöniők az egész világon erős visszhangot lóg­
nak kelteni, mert azt bizonyítják, hogy a fran- 
czia-orosz szövetség hű marad elveihez és szán­
dékaihoz. Oroszország és Francziaország had­
serege pecsétje és záloga e szövetség erőssé­
gének, a melyneu fötörekvése a béke megtar­
tására irányul. Miklós czár is, az elnök is 
fontosnak tartotta, hogy megerősítse a kettős­
szövetség békés természetéi, a melyet külön­
ben többé senki sem von kétségbe. (M. T. 1.)
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rát készítette. Hatalmas birkaczombokat raktak 
a tűzre meg túzokot, amelyet nagy gonddal 

’ koppasztottak. Az őrtűz vígan lobogott, piros 
fényt szórva a mezőre. A félbolt ember is las- 

’ san magához tért. Vérbeborult szemei jégig- 
í kémleltek a körülötte lévők arczát, azutan föl- 
I tápászkodott. Az őrmester támogatta, egy má- 
í sik katona botot adott a kezébe. Most már ki­

egyenesedett, de az arcza még vérvörös volt, 
az erei kidagadtak. Halkan, fulladozva mondta 
ki a szót: vizel ! , . ,»

Pálinkát adtak néki, s ő nagy kortyokban 
itta Látszott rajta, hogy az ital erősíti, s most 
már tisztább hangon kérdezte, kiknek a hata - 
mában van? . ,

__ Megmentőid között vagy, mondta a ka­
pitány s közelebb lépett hozzá.

— Hát nem ti vetettelek pányvát a nya­
kamba^. j|yen otromba gyanúsítással
derék katonáimat. Mi karddal barczolunk, nem 
hurokkal. Gonosztevők rontottak read, akik 
most ott feküsznek holtan, mint a levágott bír- ■ 
kák, s miközben igy beszélt, odamutatott a , 
domb oldalán fekvő hullákra.

— Akkor hát hagyjatok pihennem, mondta 
az ismeretlen.

Egy nyeregtakarót terítettek a földre, aria 
leült s egy darabig hallgatott. Javakorabeli férn 
volt, szélesvállu, középtermetű, óriásokhoz illő 
izomzattal. Hatalmas, nagy volt a feje, barna 
arezszine, fekete szeme, mint a tatároké, ferde- 
metszésü keskeny ajkai fölött ritkás bajusz, 
amely csak a két lelógó végén volt sűrűbb. Ai- 
czáról bátorság és büszkeség sugárzott, oly ki­
fejezéssel, mely egyben vonzó és visszariaszto 
volt: a hetman komoly méltóságával és a talár 
durvaságával, kedélyességével es nyers vadsá­
gával. Most kissé megpihent, aztán fölállott s a 
helyett, hogy köszönetét mondott volna megmen­
téinek, az elesettek tetemeihez botorkált. Neve­
letlen ficzkó ! — dörmögte a kapitány. Az isme­
retlen odahajolt a holtestek felé, mindenkinek 
az arczába nézett s úgy bólintott reá, mintha 
most már mindent tudna, aztán a kapitány fele 
indult, akinek nem igen tetszett ez a viselkedés. 
Gúnyosan mondta : uraságod úgy látszik ösme- 
rősöket keres a rablógyilkosok közölt, vagy 
imádságot mond leikiüdvösségükérl ?

— Ön téved és mégsem »éved, felelte mél­
tósággal az idegen. Nem téved, mert valóban 
ösmerősöket keresek, de téved is, mert ezek a 
ficzkók nem rablógyilkosok, hanem a szomszé­
domnak, egy igen tisztelt nemesembernek a 
szolgái.

— Jó szomszédok lehetnek maguk ketten.
Az idegen keskeny ajkain sajátságos mo­

soly futott á', s csak úgy a fogai közül dör­
mögte : ebben is téved azúr ! Aztán hangosab­
ban szólott.

— Bocsássa meg igen tisztelt uram, hogy 
még nem köszöntem mí g őszinte hálával a se­
gítségét. amely a bizonyos halából mentett meg. 
Az ön vitézsége nélkül keservesen meglakoltam 
volna azért a vigyázatlanságomért, hogy elvál­
tam az embereimtől. Hálás leszek ezért a 
szolgálatáért.

(Folyt, köv.)
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A katonák szaporán engedelmeskedtek. Né- | 
tnehek tűz. t csinállak, mások teve- és róka- g 
bőrökből fekvőhelyei készítettek. A kapitány se ' 
törődött már a félholl emberr 1, hanem leol­
dotta övét és a tűz mellé heveredeti. Fiatal, 
formás testű, barnaképü ember volt, keskeny 
arczczal, sasorral. Szemeib'n szenvedély s tűz 
lobogott, a tekintetéből sugárzott a becsületes­
ség. Erős bajusza é* borotv. laLan kinőtt sza­
kálla korihoz szinte nem is illő komolyságot 
adtak az arczának. Két legény közben a vacso­
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Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezen­
nel közhíré teszi, hogy a nagyváradi kir. tör­
vényszéknek 1902. évi 8272. számú végzésével 
Dr. Stokker József ügyvéd által képviselt \b. 
Mertz Nándor csődügyében leltározott 4675 kor 
38 fill.-re becsült, ingóságokra, a nagyvárad-va- 
rosi kir. járásbíróság 1902. VI. 1168. számú 
végzése folytán az árverés elrendeltetik, annak 
Nagyváradon, Nagykörös-utcza 718. számú ház­
ban és üzlethelyiségben leendő megtartására 
határidőül 1902. évi május hó 23 és következő 
napjának délután 2 órája tüzelik ki, mikor 
a biróilag lefoglalt bútorok, fűszeráruk, péns- 
szekrény, borok, üzleti berendezés s egyéb ingó­
ságok a legtöbbet ígérőnek készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul is el fcf- 
nak adatni.

A törvényes határidő hirdetménynek a bí­
róság tábláján kifüggesztését követő napid 
számitlatik.

Kell Nagyváradon, 1902. évi május hő H>.
| O’zf ál y.sors játék ebő osztályának tegnapihuzásá- napján.
< nál a következő nagyobb nyereményeket sor- 
’ solták ki: 191.

KÖZGAZDASÁG.

I

A vámilletékek aranyárkelet pót­
léka jitnitis hóban. A in. kir. pénzügymi­
nisztérium a vámiiletékeknek ezüstben tör­
ténő fizetésénél, vagy biztosításánál a törvény 
értelmében szedendő arauyárkelet-póilékát az 
1902. évi junius hóban tizenkilencz egy fél 
(19%) százalékban állapított? meg.

Zárlat alá veit község. Hosszuaszó 
biharmegyei községben a sertésvész 
nyosan fr llépett. A hatóság megteVe a 
ges óvintézkedések’, t s a községre 
elrendelték.

Az osztálysorsjáték húzása

szőrvá- 
szüksé- 
árlatot

Csathó Jenő,
kir. bír. végrehajtó.
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4
5 érk. 

ind. 1

5Í 34
6 20 
6; 24 
6* 33
6 57

8 05
8 46
9 15

8, 23
8’. 42

2

38
05
22
32

2i 57
3' 15

7| 51 
<8 16 
8j 31

33
49

z'öíi • * "lxw: i ** t*2Í05 7’41 4*321 Less
2(34| 7j 56| 5* 381 Ősi

6* 05] Nagyvárad
~ ÉrmihályfaTva—Nagyvárad.

39. 04
9 21
9 32

y A»-* 'z I j 
9 ’21 3 |49| 8 16|
9 32 ^1—' 8 3ÍI

27 16 |.12 7 *00l Ősi
j02 11 (05 7 |55| Nagyvárad_______________ _

__ ygHF Belényes—Nagyvárad.:
érk.

érk. 3j32j 9j érk. 4

ind.Nagyvárad — —- 
V.-Velencze — — 
Félix-Fürdő — — 
Kardó — — —
Nyárló — — — 
Magyar-Gyepes — 
Tasádfő — — — 
Drág-Cséke — — 
Magyar-Cséke— — 
Dusesd — — — 
Szombatság-Rogoz— 
Hollód — — — 
Gyanta — — — 
Sólyom — — — 
Borz — — — 
Belényes-Ujlak — 
Sonkolyos — — 
belényes— — — 
Szudrics — — — 
Lunka-Rézbánya — 
Vaskóh — — — érk.

Iv.Ez.ez.J bz. V.

5 511 4 30
6 92 
6li 26 
6' 41

7’49
8 04 
8*21 
8' 34 
9*05 
9*18

4 40
5 02
5 16
5 51

02
16
30
43 
54

6
6
6 

■j-6 
iü

7 34

Nagyvárad—Érmihályfalva.

9 55 
fio 10 

10' 22 
+10* 35

II 21
11 44 
12’* 13 
12*29

8 
r8

i-8

09
22
32
44

9
10
10

38
01
15

Vaskóh — — — 
Lunka-Rézbánya — 
Szudrics — — — 
Belényes — — — 
Sonkolyos — — 
Belényes-Ujlak — 
Borz — - —
Sólyom — — — 
Gyanta — — — 
Hollód — — — 
Szombatság-Rogoz— 
Dusesd — — — 
Magyar-Cséke— — 
Drág-Cséke — — 
Tasádfő — — — 
Magyar-Gyepes — 
Nvárló — — — 
Kardó — — 
Félix-Fíirdő — — 
V.-Velencze — — 
Nagyvárad —

ind.
Sz. v. 
4'30 

i-4 41 
5 05 

31 
50 
01 
G9 
22 
41

|5 
5

Jf6 
6 
6 
6 
6,55 

+7 
t7

Tv. SZ-S2.. 
~2T7Z' 

2 13 
2 * 42

19
42
54 
04 
25 
46
06

8

4

i4

Nagyvárad - 
B.-Püspöki 
Bihar — -
Paptamási 
Gyapoly — - 
B.-Diószeg 
Nagykágya 
Székelyhid 
Érselind — - 
Érmihályfalva

ind.

érk.

érk.

Nagyvárad—Dévavánva— Gyoma.
Nagyvárad
Ősi — - -
Uj-Palota 
Gyires — - 
Körösszeg 
Szakái — -
Nagy-Tóti 
Komáéi — . 
Iráz _ . 
Kót - _ . 
Vésztő — -
Szeghalom 
Körös-Ladány 
Kéthalom
Déva-Ványa ■ 
Özed — - 
Gyoma — - érk.

ind.
iv- V. Sz.

5 50 2
6 09 2
6 24 2
6 41 2
7 OS 3
7 39 8
7 55 3
8 25 B
8 42 4.,
9 14 4
9 40 5

10 26 5
10 47 6
11 05 6
11 45 6
12 03 7
12 26 7

14

42
01
31
47
59
16
39
10
55
12
30
55
15
39

Szfckelyhid—Margita—Sz.-Scmlyó
V. V. Sz. V.

Székelyhid — — ind. 9 * 46 6 40
A.-Keresztur — — » 10 30 7 22
V.-Ábrány — — » 10 44 7 35
Monos-Petri — — » 10 55 7 45
Margita — — — » 11 20 8 04
Felső-Ábrány — — » 11 84 8 17
Szóld ohágv — — » 11 56 8 37
Bályok — — — > 12 10 8 50
Széplak — — — » 12 33 9 12
Ipp _ _ _ _ » 1 03 9 40
Sz.-Nagyfalu — — » 1 25 9 59
Szilágy-Somlyó — érk. 1 ,49 10 22

Sz. vL 
4 j 25 
4'40

O i 24*
5 í 37
5’53
6 05
«* 28
6 49
7 19

6 44
10 
36 
05 
21

7
8
8
8 ’ 44
8 59
9| 32

10 — 
10*36

Érmihályfalva 
Érselind — —
Székelyhid — 
Nagykágya — 
B.-Diószeg 
Gyapoly — —
Paptamási — 
Bihar — —• 
B.-Piispöki — 
Nagyvárad —

ind.

érk.

Sz. v.
13'
41
10

6
6

7
8
8
8
9

35
50
11
29
52 
06

5 20
6 —
6 48
7
7
7
8
8
8
9

02

40
08
33
58

10
34 
46 
05 
19 
33
43 
06 

u . I9 
9 39

8
8
8
8
9
9
i) 149

T°
6
6

Í6

58
11

8
8

49 
04 
15 
38
51
14

Szombatság-Rogoz—Dobrest Dobrest—Rogoz—Szombatság

Gyoma—Dévaványa—Nagyvárad.

Gyoma — — — 
Özed — — — 
Déva-Ványa — 
Kéthalom — — 
Körös-Ladány — 
Szeghalom — 
Vésztő — — 
Kót — — — —
Iráz —. — — — 
Komád i — — 
Nagy-Tóti — — 
Szakái — — — 
Körösszeg
Gyires — — “ 
Uj-Palota— — — 
Ősi — — — ~ 
Nagyvárad — —

ind

érk

30
Sz. V.

3 40
4 07
4 37
4 54
5 13
5 49
6 12
6 38
6 52
7 10
7 22
7 48
8 11
8 33
8 i 47
9 03

20

3

07

50

47

46
05

5
6
6

4
4

8
8
8
9

26
43
06
38

Sz.-Somlyó—Margita—Székelyhid.

Szilágy-Somlyó 
Sz.-Nagyfalu —
Ipp — —
Széplak — — 
Bályok — — 
Szoldobágy — 
Felső-Ábrány — 
Margita — — 
Monos-Petri — 
V.-Ábrány — 
A.-Keresztur — 
Székelyhid^ —

ind.
Sz. v.
3
3
4
4
4
5
5

18
43

V.
1

47
01
19

» 5'38
» 5 * 48
» 5 i 58

érk. I 6 } t>01

3
3
3
4
4
4
4
4

50
17
35
12
25
40

22
33
44
58
39

Szombatság-Rogoz 
Nánhegyesel - 
Dobrest — —

51
01

V. V, Tv. sz

ind. 9 10 7
» •|-9 36 17
> 9 46 8;

Vésztő—Kötegyán—Hollód.

Vésztő — —
Okány — — —
Gyanta — — 
Sarkad-Keresztur — 
Méhkerék — —
Kötegyán — —
Kötegyán —
Pósa. —
Ilye —
Csegőd — —
Erdö-Gyarak ■
Árpád - - ■"
Fekete-Bátor
Fekete-Tót —
Tenke —
Rippa —
Mocsár-Gyanta —
Hollód — — ..."

ind.

érk.
ind.

érk.

ind.Dobrest — —
Nánhegyesel —
Szombatság-Rogoz érk.

V. v.
6 06 
f6 16
6 40

Tv.sz.sz.

44.32
4 56

Hollód —Kötegyán—Vésztő.
V.
4 45

07

6
6

(5
7

8
8
8
9

36

16
29
48
02

21
39
52

39
51
01

V. v.
5 15
5
5
5
6
6
6

7
7
8
8

48
57
12
19
31
46
58
13
23
33
54 
09 
37

19
9 ,31
9

Hollód — —
Mocsár-Gyanta 
Rippa — —
Tenke — —
Fekete-Tót — 
Fekete-Bátor — 
Árpád — — 
Erdő-Gyarak — 
Csegőd — — 
Ilye — — — 
Pósa 
Kötegyú n 
Kötegyán — 
Méhkerék 
Sarkad-Keresztur 
Gyanta — — 
Okány — — 
Vésztő — —

ind.

érk.
ind.

érk.

4
4 46

02

11
11
11 ■ 33
12 10

Szeghalom -Füzes-Gyarmat.
Szeghalom -- 
Füzes-Gyarmat 
B.-N.-Bajom
B.-Udvari -
Szerep — - 
P.-Ladány

— iud.

érk.

V. v
10
10
11
11
12

1

20
45
43
58 
09

V. v.
5
6
7
7
7
8

50
17
15
30
41
32

6
6
6

44
06
16 
25 
34

6 57
7 07

19
06

1 . —
1 11
1 21
1 31

51

8
8
8
8

33
43

2 I ÍO
2 50
3 10
3 H

4 . <J2

Füzes-Gyarmat—Szeghalom.

Szerep — 
B.-Udvari 
B.-N.-Bajom 
Füzes-Gyarmat
Szeghalom —

ind.

érk.

V. v.
6 50
7 40

54
17 
09 
30

8 
o
9

V. v._ 
2 04
2 *8 
8 01
3 I 23 
1 07
4 I 28

1 ldötA i-tel jelzettek feltételes megálloXhelyek.
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franczia

Fittyel®111'
Flegmán Armin áruhaza
Nagyvárad, Bémer-tér, értesíti a 
közönséget, hogy tulhalmozott raktára miatt 
színes selymeket, naperny°ket £ se 
Iven» blousokat, mélyen reducalt árban ki 
árusít. Mindenki saját érdeke e tényről meg- 

Minden inas raktárongyőződést szerezni. -
levő czikkek nevezetesen gyönyörű
hatistok a legújabb fekete és színes ruhake mek, 
különlegességek batist-blonsok és divatövekben, 
valamint női fehérnemű, vászon-és asztalnemuek 
ösmert »szolid szabott árakban« kaphatók.
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CD 
CD 
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bű 
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LmU »CD
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-Li---------  — - és 40 cm< széies ingyen fénykép!!
Minden 5 forintos bevásárlásnál egy uO cm. mtie b .
Mina Csupán keretért fizetendő J lonnt.____________________ _

‘á s 
cn 
^3 
TI 
•ctí cn

8C

CD

.S £

>•« s 
OD-C 
CD <D

sC —

A tavaszi szezon

tílMdto^rak és WW«*» 19«« olcsó ár*"">kP“„ .evóközönségn.k, h»8? minden 5 Mos bevásárlásnál egy

Különös figyelmébe , C
cm. hosszú és 55 cm. széles *“9^” fé“JkX‘és nélkül kap a vevő 5 frtos vásárlás után egy fényképes melllüt, 

xtssÄS»* “beí“,s kapnak 

■■ ’■« w s«16805,1 K”íképre'

A nagyérdemű MzOneég Társa, korona- és fillér-bazát, FŐ-utCZa.

a
2 
s»

2

S3
QQ

B

3

.ft C

Minden 10 forintos bevásárlásnál egy 70 cm. méter magas és M cm. széles ingyen fénykép!!
Csupán keretért fizetendő 1 forint oO kr. 

Fanunk kiadStaű utján megrendelhető csekély havi részletfcetésme^

s—Franklin Társulat kiadása . ... - ,. ■

MAGYAR REMEKÍRÓK
A magyar irodalom főbb müvei.

Csakis a Franklin-féle MAGYAR REMEKÍRÓK flyííjtemé­
njében találhatni a magyar klasszikusok összességét, 
mivel Arany János, Arany László, Bajza József, Gznczor Gergely, 
Garat János, Kemény Zsigmond, Szigligeti Ede, Pompa Mihály, \ 
marty Mihály, Vajda János műveinek kiadási joga a Franklin 
Társulat kizárólagos tulajdonát képezi és azokat más 

kiadó ki nem nyomathatja.

Minden remekíró munkáit eg) kiváló magyar iró látja el bevezető mélta 
tással és életrajzzal.

Shakspere őgszes színműveinek uj 6 
kötetes kiadását, melynek bolti ára, 
a Magyar Remekirók-éval azonos dí­
szes kötésben, 30 korona, a Magyar 
Remekírók megrendelői 20 koronáért 
kapják. Ez az egyedüli teljes magyar

Shakespere, Petőfi, Arany, Vörösmarty st.b. fordításában s mini ilyen, 
méltó kiegészítője a Magyar Remekirók-nak

KEDVEZMÉNY
A MAGYAR REMEKÍRÓK 
MEGRENDELŐINEK.

A Magyar Kernelt írók első 5 kötete (1. sor.) már meg­
jelent; felévenkint jelenik meg egy-egy ötkötetes sorozat.

A Magyar Remekírók 3 koronás (Shakspere színműivel 
együtt 4 koronás) havi részlet fizetés mellett rendelhetők meg 
e fíendJő-lap utján, mely kivágandó és megfelelően ki­

töltve beküldendő a „TISZÁNTÚL" kiadóhivatalához. _ _

c

cr.

3
a

P
0Q

A magyar nemzeti irodalom kin 
házát képezi a Magyar Remekirók _55

kötete, melyben benn van az össí-s 

magyar klasszikusok minden maradandó
alkotása. — A magyar klasszikusok-
nak ez első és egyöntetű összkiadásának

ára 55 kötetben, díszes vászonkötény
220 korona.

Ezeken kívül benn lesznek aMAGT AR REMEKÍRÓK 
könyvtárában: Balassa Bálint, Berzsenyi Dániel,Csiky Gergely, Cso­
konai Vitéz Mihály, Deák Ferencz, Eötvös József br., Fazekas Mihály, 
Gyöngy össi István, Gvadányi József, Kármán József, Kazinczy - 
falndy Károly, Kisfaludy Sándor, Kölcsey Ferencz, Kossuth Lajos, 
Madách Imre, Mikes Kelemen, Pázmány Péter, Petőfi Sándor, Reviczky 
Gyula, Széchényi István gr.. Teleki László gr.. Zrínyi Miklós, Népies 

Lyra, Népballadák, Kuruczköltészet.RENDELŐ- LAP.
A «TISZÁNTÚL» kiadóhivatala utján ezennel megrendelem a Révai Test­

vérek Irodalmi Intézet Részvénytárs-tol Budapest, Vili., Llloi-ut 1».

a) A «Magyar Remekírókat» 55 kötetben 220 kor.-ért, fizetendő soroza-’i
tönként 20 korona utánvéttel. -S 2

b) A «Magyar Remekírókat» és Shakspere müveit 240 koronáért, hze- > .= /-
tendö sorozatonként 20 korona utánvéttel. , , -í

c) A «Magyar Remekírókat» és Shakspere müveit 240 koronáért, tize- | 8
tendö 4 koronás havi részletekben. . s —

d) A «Magyar Remekírókat» Shakspere nélkül 220 koronáért, fizetendő -5

A gyűjtemény első sorozata megjelent, félévenkint jelenik meg egy-egy J 
teles sorozat. , . „, , .

A részletek az első szállítástól kezdődőleg minden hó 1-én Révai lestt .> 
Irodalmi Intézet Részvénytársaság pénztáránál Budapesten fizetendők im: 
addig, mig a mű teljes vételára kiegyenlítve nincs. A részletek be nem tar; 
esetén a folytatólagos kötetek a részletek pótlásáig visszatartatnakj a lejar.it 
nem fizetett részleteket a Társaságnak jogában áll, a portóköltség hozzászamn 
mellett, postai megbízással beszedni. A részletek elmulasztása esetében a re»~ 
fizetési kedvezmény megszűnik és az egész mű vételára esedékessé válik. A ct

Lakás és kelet

aláírást kérünk.

Nyomatott a Szent Lászlő-nyomdában Nagyváradon.

lejar.it

